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ZAPISNIK
sa sjednice od 23. rujna 2024.

BRUXELLES

Sjednica je započela u 15:00 pod predsjedanjem predsjednice Aurore Lalucq.

1. Usvajanje dnevnog reda
Odluka: prijedlog dnevnog reda usvojen je u obliku navedenom u ovom 

zapisniku.

2. Usvajanje zapisnika sa sjednice održane
 23. srpnja 2024. PV – PE763.017v01-00

Odluka: zapisnik je usvojen.

3. Priopćenja predsjedateljice

Usmeno prevođenje

Predsjedateljica je kratko izvijestila o uslugama usmenog prevođenja dostupnima tijekom 
sjednice.

Ispravak Uredbe o europskoj statistici:

u skladu s člankom 251. Poslovnika odbor ECON primio je nacrt ispravka Uredbe o 
europskoj statistici. Nacrt ispravka podijeljen je 28. i 30. kolovoza 2024. svim članovima 
odbora ECON. 
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Sve primjedbe treba poslati tajništvu odbora ECON najkasnije do danas, 23. rujna 
2024., u 18:30. 

Ako odbor ECON ne bude imao prigovora, ispravak će se podnijeti za razmatranje na 
plenarnoj sjednici. Bit će objavljen na prvoj plenarnoj sjednici u listopadu te će se smatrati 
odobrenim, osim ako zastupnici koji dosežu barem niski prag ne zatraže da se o ispravku 
glasuje.

Ispravci Direktive Solventnost II i Direktive o oporavku i sanaciji u osiguranju

U skladu s člankom 251. Poslovnika odbor ECON primio je nacrt ispravaka Revizije 
solventnosti II i Direktive o uspostavi okvira za oporavak i sanaciju društava za osiguranje i 
društava za reosiguranje (IRRD). Nacrti ispravaka podijeljeni su 16. i 19. rujna 2024. svim 
članovima odbora ECON. 

Sve primjedbe treba poslati tajništvu odbora ECON najkasnije do danas, 23. rujna 
2024., u 18:30. 

Ako odbor ECON ne bude imao prigovora, ispravak će se podnijeti za razmatranje na 
plenarnoj sjednici. Bit će objavljen na prvoj plenarnoj sjednici u listopadu te će se smatrati 
odobrenim, osim ako zastupnici koji dosežu barem niski prag ne zatraže da se o ispravku 
glasuje.

Sastanak koordinatora od 12. rujna 2024. – Sažetak odluka i preporuka
1. Započinjanje iznova sa razmatranjem nedovršenih poslova: postupanje s nedovršenim 

poslovima i drugim neriješenim predmetima 
 Nedovršeni poslovi: dogovoreno je i. da se nastavlja s radom na svim predmetima 

Odbora kategoriziranima kao „nedovršeni poslovi” te ii. da ti predmeti ostaju dodijeljeni 
istom klubu zastupnika bez oduzimanja dodatnih bodova.

 Predmeti za koje u prvom čitanju nije postignut dogovor: kada je riječ o predmetima 
odbora ECON o kojima je Parlament zaključio svoje prvo čitanje bez dogovora s 
Vijećem prije izbora, dogovoreno je i. da se od Komisije neće tražiti da dotične 
prijedloge ponovno uputiti Parlamentu u skladu s člankom 62. Poslovnika, ii. da će 
dotični predmeti ostati dodijeljeni istom klubu zastupnika bez oduzimanja dodatnih 
bodova te iii. da će Irene Tinagli (S&D) ostati izvjestiteljica za predmet o statističkim 
podacima o poduzećima na europskom tržištu rada (LMB) (bez oduzimanja bodova).

 Neaktivni predmeti: postignut je opći dogovor da se sljedeći predmeti ne razmatraju u 
skladu s člankom 250. Poslovnika: 

 Europska funkcija stabilizacije ulaganja 2021. – 2027. (predmet BUDG-ECON)
 Osnivanje Europskog monetarnog fonda
 Uspostava instrumenta za pružanje financijske pomoći državama članicama čija 

valuta nije euro
 Sporazum između Europske unije i Vlade Kanade o primjeni njihovih zakona o 

tržišnom natjecanju. 

Dogovoreno je i da se predmet „Vrijednosni papiri osigurani državnim obveznicama”, 
u kojemu je zaključeno prvo čitanje, ostavi u neizmijenjenom obliku.

Mišljenja: Postignut je opći dogovor da se od Konferencije predsjednika 
odbora / Konferencije predsjednika proaktivno zatraži da se odboru ECON dodijeli pravo 
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da pripremi mišljenje u skladu s novim člankom 57. Poslovnika (ili, alternativno, na 
temelju daljnjeg priznavanja odredbi bivšeg članka 56. Poslovnika) za „omnibus paket" i 
„Provjeru stranih ulaganja”. Što se tiče uloge izvjestitelja za mišljenja, treba primijeniti isti 
pristup kao i za „nedovršene poslove”.

2. Imenovanja

Spisi o oporezivanju: 

 Većina koordinatora složila se da će nastaviti s praksom u skladu s kojom se 
zakonskim poreznim predmetima bavi ECON, osim ako njegovi koordinatori ne 
odluče drugačije.

 Dogovoreno je da u sljedećem predmetu izvjestiteljska funkcija ostane 
dodijeljena istom kubu (EPP), bez oduzimanja dodatnih bodova: „Brže i 
sigurnije oslobađanje za preplaćeni porez po odbitku”.

 Predmet „Direktiva Vijeća o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u pogledu 
elektroničke potvrde o oslobođenju od plaćanja PDV-a” dodijeljena je 
Predsjedništvu i dogovoreno je da će se predložiti pojednostavljeni postupak bez 
izmjena u skladu s novim člankom 52 stavkom 1. Poslovnika.

3. Sjednice Odbora ECON koje će se održati 2025. 

Od Tajništva je zatraženo da predloži izmijenjeni nacrt vremenskog rasporeda sjednica s manje 
sastanaka odbora ponedjeljkom. Predsjedateljica je zaključila glasovanje ponedjeljkom treba 
izbjegavati, ako to bude moguće. 

4. Nadzor nad delegiranim i provedbenim aktima

Koordinatori su odobrili ažurirani nacrt smjernica o nadzoru delegiranih i provedbenih akata. 

Koordinatori su kao termin za razmatranje Direktive o kapitalnim zahtjevima / Uredbe o 
kapitalnim zahtjevima odredili 23. rujna (s Komisijom, EBA-om i SSM-om), a kao termin za 
razmatranje ELTIF-a 30. rujna.

5. Sastanak s Nadzornom odborom ESMA-e za središnje druge ugovorne strane

Koordinatori su odlučili zakazati otvoreni sastanak koordinatora (zatvoren za javnost) s 
Nadzornim odborom središnje druge ugovorne strane ESMA-e (datum će biti potvrđen).

6. Gospodarsko upravljanje
 Ekonomski dijalozi s Europskom komisijom

Koordinatori su se složili da će na prvi dijalog u ECON-u o srednjoročnim fiskalno-
strukturnim planovima u studenom (ili najkasnije u prosincu) pozvati Komisiju.

Koordinatori su odlučili zadržati prethodnu praksu, tj. dva ekonomska dijaloga godišnje o 
semestru zajedno s EMPL-om i zaseban ekonomski dijalog (ili više njih) o fiskalnom 
nadzoru u ECON-u.

 Imenovanja
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Europski fiskalni odbor: Koordinatori su se složili poslati dopis Komisiji u kojem će se 
istaknuti da rok od jednog mjeseca za mišljenje Parlamenta, kako je navedeno u odluci 
Komisije, nije dovoljan da bi se omogućio odgovarajući nadzor. 

7. Imenovanja u AMLA-i

Koordinatori su se složili da će saslušanja za imenovanje predsjednika AMLA-e i članova 
njezina izvršnog odbora organizirati na sljedeći način: saslušanja s kandidatima koji uđu u uži 
izbor trebaju biti organizirana iza zatvorenih vrata, dok saslušanje s predloženim kandidatom 
treba biti javno. 

Obvezna izobrazba zastupnika

Poslovnik Parlamenta uključuje standarde ponašanja za zastupnike. Jedan od zahtjeva jest da 
zastupnici završe standardiziranu izobrazbu koju organizira Europski parlament o 
sprječavanju sukoba i uznemiravanja na radnom mjestu te o dobrom vođenju ureda. Ta se 
obuka mora završiti unutar prvih šest mjeseci zastupničkog mandata, tj. do 16. siječnja 2025. 
godine. Zastupnici koji do tog roka ne završe s izobrazbom ne mogu biti izabrani za 
obnašanje dužnosti u Parlamentu ili njegovim tijelima, biti imenovani izvjestiteljima niti 
sudjelovati u službenom izaslanstvu ili međuinstitucijskim pregovorima.

4. Najnovije informacije o digitalnom euru
ECON/10/00911
 Razmjena gledišta s Pierom Cipolloneom, članom Izvršnog odbora Europske 

središnje banke

Odluka: razmjena gledišta

Govorili su: Aurore Lalucq, Piero Cipollone, Stefan Berger, Nikos Papandreou, Gilles 
Boyer, Pasquale Tridico, Fulvio Martusciello, René Repasi, Fidias 
Panayiotou, Fernando Navarrete Rojas.

23. rujna 2024., 16:00 – 17:00

5. Javno saslušanje s Dominique Laboureix, predsjednicom Jedinstvenog 
sanacijskog odbora (SRB)
ECON/10/00912

Govorili su: Aurore Lalucq, Dominique Laboureix, Markus Ferber, Jonás Fernández, 
Pierre Pimpie, Marlena Maląg, Gilles Boyer, Jussi Saramo, Fernando 
Navarrete Rojas. 

23. rujna 2024., 17:00 – 18:00
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6. Nadzor nad delegiranim aktima i provedbenim mjerama
ECON/10/00913
 Razmjena gledišta o Delegiranoj uredbi Komisije od 24. srpnja 2024. o izmjeni 

Uredbe (EU) br. 575/2013 (CRR) o datumu primjene kapitalnih zahtjeva za tržišni 
rizik 

Odluka: razmjena gledišta

Govorili su: Aurore Lalucq, predstavnik Komisije, predstavnik EBA-e, predstavnik 
Europske središnje banke, Jonás Fernández, Ralf Seekatz, Gilles Boyer.

7. Razno

Nije bilo tema za raspravu.

8. Datum sljedeće sjednice

Ponedjeljak 30. rujna 2024., 15:00 – 18:30

Sjednica je završila u 17:47.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Stefan Berger, Gilles Boyer, Markus Ferber, Jonás Fernández, Dirk Gotink, Marlena Maląg, Fulvio Martusciello, Fernando Navarrete 
Rojas, Denis Nesci, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Pierre Pimpie, Evelyn Regner, René Repasi, Jussi Saramo, 
Paulius Saudargas, Ralf Seekatz, Irene Tinagli, Pasquale Tridico, Auke Zijlstra

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Fernand Kartheiser

216 (7)

 

222 (3)

 

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

 

Erik Hormes, Anton Spiteri Shaw 

 

Jan Dinga, Luc Rochtus 

Jesper Krog 

Florian Abadie 

Declan O'Farrell 

 

Lawrence Urbain 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

 

Claudia Lindemann
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


